
Softsynchro® Modular

 Spanntechnik
 Clamping Technology

Das Original vom Erfi nder des Minimallängenausgleichs 
bei der Gewindeherstellung

A new product from the inventor of the minimum length compensation 
for thread production

Das Original vom Erfi nder des Minimallängenausgleichs 

Die neue Generation der Spannzangen-Aufnahmen 
für den Einsatz auf Maschinen mit Synchronspindel

The new generation of collet holders for the 
application on machines with synchronous spindle
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Ergänzung der Typenreihe Softsynchro® 

Auf Grund der Anforderung verschiedenster Anwender aus dem 
 Automobilbereich wurde die erfolgreiche Typenreihe Softsynchro® 
um die Variante Softsynchro® Modular erweitert. 

Die Modularität der Spannzangen-Aufnahmen besteht aus variabel 
austauschbaren Übergabeelementen und Längeneinstellschrauben. 

Ein Gewindedrahteinsatz erlaubt eine kraftabhängige, minimale Axial-
bewegung der Längeneinstellschraube. Die beim Anziehen der Spannmutter 
auf das vorgeschriebene Anzugsdrehmoment entstehende Axialkraft zwischen 
Längeneinstellschraube und Gewindewerkzeug wird dabei minimiert. 

Moderne Werkzeugmaschinen zeichnen sich durch eine hohe Rotations-
beschleunigung der Spindel aus. Durch den Gewindedrahteinsatz wird die 
Längeneinstellschraube zusätzlich gegen Verdrehen beim Umschalten der 
Spindeldrehrichtung gesichert.

Die neue Variante Softsynchro® Modular ist für die Minimalmengen-
schmierung (MMS) als Ausführung Softsynchro® Modular/MQL 
und für die innere Kühlschmierstoff-Zufuhr (IKZ) als Ausführung 
Softsynchro® Modular/IKZ erhältlich.

Completion of the Softsynchro® series

Because of the requirement of various users from the automotive industry, 
the successful Softsynchro® series has been expanded by the version 
Softsynchro® Modular. 

The modularity of the collet holders consists of variable exchangeable 
transfer elements and length adjustment screws.

A wire thread insert allows a force-dependent minimal axial movement of the 
length adjustment screw. The axial force between length adjustment screw 
and threading tool – arising during tightening the clamping nut to the required 
tightening torque – is minimized by this design.
 
Modern machine tools stand out with a high rotation acceleration of 
the spindle. The wire thread insert secures the length adjustment screw 
additionally against twisting during switching of the spindle rotation 
direction.

The new version Softsynchro® Modular is available for minimum 
quantity lubrication (MQL) as Softsynchro® Modular/MQL and for 
internal coolant-lubricant supply (IKZ) as Softsynchro® Modular/IKZ. 

Vorteile des Softsynchro® Modular

•  Modular
Zukunfts- und Investitionssicher

•  Einstellbar
Einfach zu handhaben

•  Prozesssicher
Ausgereifte Technologie

•  Wirkung des Gewindedrahteinsatzes
Reduzierter Verschleiß an der Längeneinstellschraube 
und keine Beschädigung am Werkzeug-Schaftende

•  Verdrehsicherung der Längeneinstellschraube
Sicherer Kontakt zwischen Längeneinstellschraube 
und Gewindewerkzeug

The benefi ts of the Softsynchro® Modular

•  Modular
Future- and investment-proof

•  Adjustable
Easy to handle

•  Reliable
Well-engineered technology

•  Effect of the wire thread insert
Reduced wear at the length adjustment screw 
and no damage at the back side of the tool shank

•  Distortion lock of the length adjustment screw
Safe contact between length adjustment screw 
and threading tool
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Warum das Softsynchro®-Original?

•  Patentierte, konstruktiv eigenständige Übertragung 
des Bearbeitungsdrehmoments

•  Mechanisch unabhängige Kompensierung der durch 
Synchronisationsfehler entstehenden Axialkräfte 
an den Gewindewerkzeugfl anken

•  Minimallängenausgleich ± 0,5 mm

•  Federnde Lagerung der Längeneinstellschraube zum Ausgleichen 
der entstehenden Axialkraft zwischen Längeneinstellschraube 
und Gewindewerkzeug beim Anziehen der Spannmutter

•  Selbsthemmung der Längeneinstellschraube gegen unerwünschte 
Längenverstellung durch Rotationsbeschleunigung während der 
Drehrichtungsumkehr der Maschinenspindel

•  Modulare Ausführung

•  Längeneinstellschrauben für Werkzeugschäfte mit Innen- 
und/oder Außenzentrierung

•  Längeneinstellmöglichkeit sowohl von der Gewindewerkzeug- 
als auch der HSK-Seite

•  Berücksichtigung laufender Normungsaktivitäten der DIN 69090-4

•  Problemloser Wechsel der Übergabeelemente für 1- oder 
2-kanalige MMS-Systeme

•  Einfache Anpassung der Übergabeelemente an HSK-A oder HSK-C

Why use the original Softsynchro®?

•  Patented, constructive independent transfer 
of the machining torque

•  Mechanically independent compensation of the 
axial forces at the threading tool fl anks caused 
by synchronization faults

•  Minimum length compensation ± 0.5 mm

•  Spring-loaded bearing of the length adjustment screw for compensation 
of the occurring axial force between length adjustment screw and 
threading tool when tightening the clamping nut

•  Self-locking of the length adjustment screw against unwanted 
length displacement caused by rotation acceleration during 
reversal of rotation direction of the machine spindle

•  Modular design

•  Length adjustment screws for tool shanks with male 
and/or female centre

•  Length adjustment option of tools from the threading tool side 
or HSK side

•  Consideration of ongoing norm activities of DIN69090-4

•  Trouble-free change of the transfer elements for 1-channel or 
2-channel MQL systems

•  Easy adaptation of the transfer elements to HSK-A or HSK-C
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Die Variantenvielfalt der Minimalmengenschmier-Systeme (MMS), der 
MMS-Übergabeelemente und der Gewindewerkzeuge erfordern eine 
variable Gestaltung dieser Spannzangen-Aufnahmen und damit einen 
modularen Aufbau. 

Die von beiden Seiten justierbare Längeneinstellschraube kann für die 
Übergabe des MMS-Mediums an die innen- oder außenzentrierten 
Werkzeuge und die zugehörigen Schaftdurchmesser angepasst werden. 

Die Ausführung Softsynchro® Modular/MQL ist für einen 
Kühlschmierstoff-Druck bis zu 10 bar ausgelegt und standardmäßig 
als Aufnahme für Spannzangen der Größen ER20 (M5 bis M12) und 
ER32 (M10 bis M20) verfügbar.

The variety of minimum quantity lubrication systems (MQL), of MQL transfer 
elements and of threading tools require a variable design of these collet 
holders and a modular set-up. 

The length-adjustment screw – adjustable from both sides – can be adapted 
for the MQL transfer to male and/or female centred tools and the 
corresponding shank diameters.

The Softsynchro® Modular/MQL is designed for a coolant-lubricant pressure 
up to 10 bar and available as standard with adaptation of collets size 
ER20 (M5 to M12) and ER32 (M10 to M20).

Patentierte Softsynchro®-Technologie
Patented Softsynchro® technology

Separate axiale Kraft- und Drehmomentübertragung

Separate axial force and torque transfer

MMS-Übergabeelement
MQL transfer element

Kühlschmierstoff-Rohr HSK-A 
für 1-Kanal-MMS-System

Coolant-lubricant tube HSK-A 
for 1-channel MQL system

Kühlschmierstoff-Rohr HSK-A 
für 2-Kanal-MMS-System

Coolant-lubricant tube HSK-A 
for 2-channel MQL system

Füllstück bei Verwendung von HSK-A 
als HSK-C für 1-Kanal-MMS-System

Adapter for application of HSK-A 
as HSK-C for 1-channel MQL system

Längeneinstellschraube
Length adjustment screw

Innenkegel, für Werkzeugschaft 
mit Außenzentrierung 90°

Internal taper, for tool shank 
with male centre 90°

Außenkegel, für Werkzeugschaft 
mit Innenzentrierung 60°

External taper, for tool shank 
with female centre 60°
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Das neue Softsynchro® Modular/IKZ ist für die innere Kühlschmierstoff-
Zufuhr (IKZ) geeignet. 

Das Kühlschmiermedium wird über die Spindel durch ein Standard-
Kühlschmierstoff-Rohr übertragen und mittels einer an den 
Werkzeugschaft angepassten Längeneinstellschraube zum 
Gewindewerkzeug weitergeleitet. 
Eine Längenvoreinstellung ist von beiden Seiten möglich.

Die Ausführung Softsynchro® Modular/IKZ ist für einen 
Kühlschmierstoff-Druck bis zu 50 bar ausgelegt und standardmäßig 
als Aufnahme für Spannzangen der Größen ER20 (M5 bis M12) und 
ER32 (M10 bis M20) verfügbar. 

The new Softsynchro® Modular / IKZ is suitable for internal coolant-lubricant 
supply (IKZ). 

The coolant-lubricant is transferred via the spindle through a standard 
coolant-lubricant tube and forwarded to the threading tool by a length 
adjustment screw adapted to the tool shank.
Length-adjustment is possible from both sides.

The Softsynchro® Modular/IKZ is designed for a coolant-lubricant pressure 
up to 50 bar and available as standard with adaptation of collets size 
ER20 (M5 to M12) and ER32 (M10 to M20).

IKZ-Übergabeelement
IKZ transfer element

Standard-Kühlschmierstoff-Rohr 
HSK-A nach DIN 69895

Standard coolant-lubricant tube 
HSK-A acc. DIN 69895

Patentierte Softsynchro®-Technologie
Patented Softsynchro® technology

Separate axiale Kraft- und Drehmomentübertragung

Separate axial force and torque transfer

Längeneinstellschraube
Length adjustment screw

für Werkzeugschaft mit Innen- 
oder Außenzentrierung

for tool shank with male 
or female centre
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Programmübersicht der Typenreihe Softsynchro® Program survey of Softsynchro® series

Spannzangen-Aufnahmen und Schnellwechsel-Aufnahmen Collet holders and quick-change tap holders

Softsynchro® Micro

Softsynchro® 0-5

Softsynchro® 6

Softsynchro® 1
für angetriebene Werkzeuge
for driven tools

Softsynchro®/PGR

Softsynchro® Modular/IKZ
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Programmübersicht der Typenreihe Softsynchro® Program survey of Softsynchro® series

Spannzangen-Aufnahmen für Minimalmengenschmierung Collet holders for minimum quantity lubrication

Softsynchro®/MMS

Softsynchro® Modular/MQL

Spannzangen-Aufnahme mit Softsynchro®-Technologie 
und integriertem Übersetzungsgetriebe (Verhältnis 1:4,412)

Collet holder with Softsynchro® technology
and an integrated transmission (ratio 1:4.412)

SPEEDSYNCHRO®
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